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"puHuyoBa Onbra BacunbesHa, ConmanHuanHa Hatanbsa BuktopoBHa
CuHOHMMUYECKUe psigbl NpunaraTesbHbIX pa3Mepa co 3Ha4yeHmeMm "6onbliasi BennyimHa" B
AHIMMUNACKOM fi3blKe

Llenb uccnepoBaHusi - copMMpoBaHuWe Koprnyca aHIWCKMX npunaraTtenbHblX CO 3HavyeHnem pasmepa "6Gonbluas
BenuMuuHa" 1 onpegeneHne NeKCUKO-CEMaHTUYECKUX OCODEHHOCTEN OaHHOro nracta NMEKCUKW MyTem pasfeneHust Ha
CMHOHUMMYECKMe psdbl Ha ocHoBe AnddepeHunanbHbIX NpusHakoB. HayyHas HOBM3Ha COCTOMT B TOM, YTO, XOTS
oTAenbHble npunaratenbHble pa3vMepa Cco 3HadeHveMm "6Gonbliasi BenuuMHa" SIBNSNUCh NPEeaMETOM WUCCREefoBaHuWi,
aBTopamu paspaboTaHa obas CTpyKTypa (PyHKLIMOHANbHO-CEMAHTUYECKUX XapakTePUCTUK AaHHbIX npunaraTenbHbIX,
MMEIoLLMX 3HaYeHWe NPOCTPaAHCTBEHHOW OpPUEHTaUMn B ANVHY, LUMPWHY, BBLICOTY, MMyOWHY, TOMLWMHY, W WX y4acTus B
NOCTPOEHUN CUCTEMbI CEMaHTUYECKUX [pynn npunaraTernbHbIX COBPEMEHHOrO aHrmuicKoro ssblka. PesynbraTtom
nccnefoBaHus SBNseTcs obbeduHEHWe aHrmUACKMX npunaratenbHblix (237 eauHuuy) B TemaTudeckve rpynnbl u
onpefdeneHve AnddepeHUManbHblX NPU3HAKOB  CUHOHUMUYECKMX PSAoB  9TUX  NpunaratenbHblX.  BblaeneHsl
3TUMONOrMyeckme napannenu npunaratenbHbix great (6onbluon), large (6onblioi), big (6onbluoi) U ycTaHoBRNEHa Mx

nekcuyeckass MNpUHaANEXHOCTb K ApeBHEeWleMmy nnacty aHrmuinckonm nekcukn. OnpegeneHa 3KCNpecCUBHOCTb
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Lenv uccnedosanun — opmuposanue KOpnyca aHIUUCKUX NPULASAMENbHBIX CO 3HAYEHUeM pamepa «bonbulds
BEUMUHAY U ONpedeeHUe TeKCUKO-CEMAHMUYEeCKUX 0COOEHHOCmel OAHHO20 NAACMA LeKCUKU NYmeM pa30eieHus
Ha CUHOHUMUYeCKUue psidbl HA OCHOGe Juddepenyuanvrvix npushakos. Hayunas noeusna cocmoum 6 mom, umo,
xXomsi omoenbHble NPULAeamelbHble Pa3Mepa co 3HAYeHuem «DONIbUIAsL BETUNUHAY SAGTSAIUCL NPEOMEMOM UCCLe008d-
HUll, agmopamu paspabomana oowas cmpykmypa (yHKYUOHAIbHO-CEMAHMUYECKUX XaAPAKMEPUCTNUK OAHHBIX NPU-
J1a2amenbHbIX, UMEIOWUX 3HAYeHUe NPOCMPAHCMEEHHOU OPUSHMAYUL 8 OTUHY, WUPUHY, GbICOMY, 21YOUHY, MOAUU-
HY, U UX yyacmusi 8 NOCIMPOEHUU CUCTHEMbL CEMAHMUYECKUX SPYNN NPULASAMENbHBIX COBPEMEHHO20 AHSIUUCKO20
sazvika. Pesynemamom uccnedosanusn siensiemcss 00veOuHeHue aHeIUNUCKux npuiaeamenvHulx (237 eounuy) 6 me-
MamuuecKkue epynnvl U onpeoenerue OupdepeHyuanrbubix npuUHAK08 CUHOHUMUYECKUX PSAO06 IMUX Npuideamenb-
HbLX. Buldenenvr smumonoeuueckue napaiienu npuiazamenvhvix great (boavwot), large (6onvwon), big (6oavuioir)
U YCMAHOBIEHA UX JIEKCUYECKAsl NPUHAONENHCHOCHb K OpesHeliuemMy niacmy anenuickou jekcuku. Onpedenena sxc-
Npeccu8HOCMb NPULALAMENbHBIX AHATUZUPYEMBIX CUHOHUMUYECKUX PSO08.

Kniouesvie cnosa u qbpa3bz: CHHOHUMHYCCKHI pAa; aHTJTUHACKHE npujiaraTeJbHbIC padMepa CO 3HAYCHUEM «0o0JbIIIas
BCJIMYMHA»; CCMAHTUYCCKUC CBA3U; JOMHUHAHTHOC 3BCHO; 9KCIIPECCUBHOCTb.

I'punnoBa Oabra BacmibeBHa, K. (GWION. H., JTOII.

Cosmannauaa Haransst BukropoBHa, k. ¢uoc. H., JI01I.

Tlenzenckuii 2ocyoapcmeentulil yuugepcumem apxumexmypsbl U CmpoumensbCcmed
english@pguas.ru; solomona@mail.ru

CuHOHMMMYECKHUE PSi/Ibl MPUJIAraTeJbHbIX pa3Mepa
€O 3HAYEHHEM «00/bIIasi BEJIMYNHA» B AHTJIMHACKOM SI3bIKe

JlaHHast cTaThs ABISETCS JIOTUYECKUM IPOAOJDKEHHEM HAy4YHBIX HUCCIEJOBAHUN aBTOPAMHM CHHOHUMHUYECKUX
psanoB (CP) npunaratensHbIX pasmepa [2; 3]. ABTOpbI MPOBENIM CEMACHUOJOTHYECKUM aHaIW3 KOopIlyca Ipuiara-
TEJIbHBIX pa3Mepa co 3HaYeHHEM «OouiblIast BeTnarHay (237 eMHUIBI) AU TOJIyYeHHs JaHHBIX 00 uX nuddepen-
IUATBHBIX TPU3HAKAX.

AKmyanbHocmp TEMBI CCIIEIOBAaHNS 00yCIIOBIIEHA TPOOJIEMOH HEICHOCTH CTETICHU CXOJCTBA M PA3IIMIXs IpHIIa-
raTe’IbHBIX CO 3HAUCHUEM «OOJIbIIIas BENMYMHAY U 33/1a4ei BBIOOPA TOTO MM MHOTO CHHOHMMA B COOTBETCTBHH C KOH-
TekcTOM. HeBO3MOXKXHO OCBOHTH M HCIOJIB30BaTh BCE OOTATCTBO MHOCTPAHHOTO, B JAHHOM CIIy9ae aHTJIMHCKOTO, SI3bIKa
0e3 TOCKOHAIBHOTO U3Y4EHHUS CBOMCTB CII0BA, €r0 3HAYECHHUH, CIIOCOOHOCTH BCTYIATh B COUETaHUS C IPYTUMH CIOBAMHU
1 00pa30BBIBaTh CHHOHUMHYECKHE Psi/ibl. BaxkHOH B JaHHOM KOHTEKCTE MpeACTaBiIseTcs npodsieMa nuddepenanmum
npusHakoB CP npunaraTeibHbIX pa3Mepa co 3HaUeHUEM «O0JIbLIasi BETUYMHAY.

Jlns nocTuxkeHus yka3aHHOM 11en HUCCiieJOBaHHUS HEO0OXOUMO PEIIUTh CIEAYIOIINe 3a/1aun: BO-TIEPBHIX, 00beaU-
HHUTh JIEKCUYECKHE eIUHUIBI B TEMaTHYECKHUE IPYIIBI U onpeaenuTsh nuddepenHunansapie npusHaku CP npuiara-
TEJILHBIX pa3Mepa co 3HaueHHEM «OoJbllas BETHYMHA); BO-BTOPBIX, BBIICIUTD 3TUMOJIOTHYECKHE MTApAILIEIN TIPH-
JaraTesbHbIX great (0osbIoit), large (0ombIoit), big (00BINO) U ONPENEIUTh UX JCKCHUYCCKYIO TPUHAIC)KHOCTS,
B-TPEThUX, JI0Ka3aTh, YTO INpUiaratelibHble aHajauzupyemoro CP B cuity Toro, uto 0003HAa4yalOT HEYTO, MMEoLIee
CHIIbHOE OTKJIOHEHHE OT HOPMBI, 0003HAYAIOIINE HEYTO B BBICUIEH CTETICHH, SIBJISIOTCS KCIPECCHBHBIMH.

Marepuanom HccIe0BaHNS MOCHTYXXHIM JITaHHBIE, TOJyYSHHBIE M3 TOJIKOBBIX, CHHOHUMHYECKUX U YaCTOTHBIX
cnoBapeii [19-21]. [Ipumepsl, WIUTIOCTPUPYIOIINE OCHOBHBIC HMPHHIUIIBI COYETAEMOCTH JIEKCeM, B3sThl U3 The OX-
ford English Dictionary (OED) [19].

Jliist aHanm3a JIEKCHYECKUX €IMHMI] B pab0Te MCIONIB3YyeTCsl CEMAcHOIOTUUCCKUN Memoo ucciedosanus. [lpu ce-
MaCHOJIOTHYECKOM HOJX0/e Hauboiee yAauHOM Ul U3ydeHUSI CTAaHOBUTCS JIEKCHKO-ceMaHTHueckas rpymma (JICD)
CJIOB, CEMAaHTHUYECKU OOBEIMHSIIOMAs OJHOPOIHBIE TPYyMIEl cloB (dactu peud). Kpurepuem Bwiaenenus JICI sB-
JIETCS SI3bIKOBOM, IPEIOJIArat0IUKA HAJIMUUE CMBICIOBBIX CBA3€H 110 JIMHUU JIEKCUYECKUX 3HAYEHUM CII0B.

Ilpakmuueckas 3HauumMocmsy VICCIEAOBAHNS 3aKIIFOYAETCA B TOM, YTO OHO JJa€T BO3MOYKHOCTB HCTIOJIB30BATh Pe-
3yJIBTAThl HCCIEOBAHMS B Kypcax JICKIIMHA W HAa CEMUHAPCKUX 3aHATHAX I10 JIEKCUKOJIOTHH M CTWINCTHKE, IIPU HaIH-
CaHWH CTYJICHUYECKUX KYPCOBBIX M TUIUIOMHBIX paboT. KpoMe Toro, M3/105K€HHBIH MaTepra HOCITY>KUT CIPaBOYHH-
KOM IO YIOTpeOJICHUIO MIPUBEICHHBIX B pa00Te NMPHUIIaraTeNbHBIX B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa BEICKA3bIBAHMSI.

Teoperudeckass 3HAUUMOCTh HCCJIEJOBAaHUS COCTOMT B TOM, YTO OHO BHOCHUT BKJIaJ B JallbHelee HU3ydeHHe
IpuIaraTeJbHbBIX pa3Mepa, B YaCTHOCTH, B pa3pabOTKy NmpoOiieM Kak 0O0pa3oBaHus NpHiIaraTelbHbIX, TaK U BbIAETe-
HUSI HanOoJIee MPOTyKTUBHBIX CIIOCOOOB MX 00pa3oBaHMSI.

Teopemuueckoii 6a301 viccaeJOBaHUS MOCTYKUIN padoTel muHrBHCTOB: B. . Edumosna [5], JI. T'. KorHrok [6],
A. A. Mapuemnu [9], 9. M. Menuukosoii [10], B. B. Omienkosoii [11], A. A. Ydumiesoii [12], 3. A. XapUTOHYUK,
C. E. ITapomuuxk [13], C. I'. [Hadukosa [15], V. baknanna [17], I'. Mepuenna [18]. Kpome Toro, ncnois30BaHbl pa-
0OTBHI COBPEMEHHBIX yUEHBIX, KOTOPBIE POJOIDKAIOT Pa3pabdaTeiBaTh TEMY aHIVIMHCKUX MPUIIAraTeIbHbIX, HCCIETYS
CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH aHTIMHCKUX KOJIMYECTBEHHBIX MIPMIATATENbHBIX B IPOIIECCE JIMHTBOKYJIBTYPHOH KOM-
MyHUKaImy [16], TpaxyanbHOCTh aHTIMHCKAX IPMIATaTeNBHBIX [7], mpoliece CyOCTaHTHMBAIMK IpHIIaraTeIbHBIX
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B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM s3bIKE [8], a Tak)Ke JIMHIBUCTUYECKHE W KOTHUTHBHBIC TIOAXOAbI B N3yYCHUH aHTJIUH-
CKHX IpujarateiabHbix [1; 14].

C10Ba, COCTAaBISIIONINE JIEKCHUYECKYIO CUCTEMY 5I3bIKa, 00pa3yloT OOBEIMHEHHS Ha OCHOBAHUM OMPEJCICHHBIX,
3aJ]aHHBIX MCCIIE0BATEIIEM CEMaHTHUYECKUX CBsi3ei. [10m00HBIM 00BEANHEHNEM SIBISCTCS JICKCHKO-CEMaHTHUIECKas
rpymma (JICT) — peanbHBI 00BEKT CYIIECTBOBAHMUS JIMHTBUCTUIECKHX AJIEMEHTOB M B TO )K€ BpeMs HEKHH croco0,
HCTIONB3YeMBIH 1y Kiaccuukanun Jiekcuku. KimoueBsiMu croBamu B JICIT mpumaraTenpHBIX pa3mepa cO 3Hade-
HHEM «OOJIbIIasi BEMYNHA» B AHTIIMHCKOM SI3BIKE SIBILIOTCS INpHilaratelbHbie great (Oombmioif), large (6oibrmoit),
big (6ompmoit). x m3ydeHmne oOycIOBIMBACTCS CTPEMIICHHEM YCTAHOBHTH CMBICIIOBBIE CTPYKTYPHI OTACIBHBIX TIPH-
JlaraTesbHbIX, PACCMOTPETh Pa3BUTHE M U3MEHEHUE UX 3HAYCHUH U COUETaeMOCTH, CXOJICTBA U Pa3JINYUsl, aHTOHHUMH-
YeCKUe OTHOLICHUS C TpuiarateabHbIMU small (Manenbkuit), little (Manenskuit). [IpunaratensHoe great (60JIbILION),
STHMOJIOTHYECKHUE MTapaJUIeNIi KOTOPOTO OTMEYEHBI B POACTBEHHBIX sI3bIKaX 3araJHOre€pMaHCKOW TPYIIIbI, TOSBUIIOCH
ele B JipeBHeaHrmiickuii nepuoj. O0uiee NoHsATHE pa3Mepa Pa3BUBAJIOCh HA OCHOBE 3HAYEHHS «TOJICTBINY. [Ipuia-
rarenbHoe large (0o0JibIoii) OBLIO 3aMMCTBOBAaHO M3 (PpaHIly3cKoro si3pika. OOIee 3HaYCHHE pa3Mepa Pa3BHIOCH
13 3HAYEHUS «IIHPOKHH, MpocTopHbIi» K KoHIy XII B. [IpunararensHoe big (60ib110i1) 3aMMCTBOBAHO U3 CKaHMHAB-
ckoro sbika B XII-XIII BB. O0miee 3HaueHHE pa3Mepa sIBISCTCS TPON3BOJHBIM OT 3HAYCHUS «CHIIBHBII [19]. Takum
00pa3oMm, JaHHBIC NTpUJIaraTeNIbHbIC TIPUHAIIEKAT K IPEBHEHIIIEMY TUIACTY aHINIMICKON JISKCHKH. B HacTosmee Bpems
OCHOBHBIM 3HAUY€HHEM 3THX NPUJIATATEIbHBIX SBISCTCS «OO0JbIIe HOPMEI IO BenmduHey. OnHako large (Oombmioit)
HCTIONB3YeTCsl MPEeANoYTHTENbHEe sl 0003HaueHus Oopmoro odwreMa mpenmera large ball (Gonpmoit mMsa4) wm
00O MPOTsDKEHHOCTH B pocTpaHcTBe large field / ground / land (Oompmmoe moste / miomanka / y9acTOK 3eMIIH).

[MpunararensHoe great (OOJBIION), MOMUMO MEpeiaui KOHKPETHOTO 3HaYeHHUs OOJIBIIOTO pa3Mepa, 4acTo COMpo-
BOJK/IAETCSl KaKMM-TO SM(aTHYECKUM 3HAaYCHHEM: YAMBIICHUS, BOCXHIICHHS, BOCTOPIa, TO €CTh BBIpaKaeT CyObek-
THUBHYIO TOJIOXKHUTEIILHYIO WM OTPHUIIATEIIbHYIO OLICHKY mpeaMera peun. [IpunararensHoe big (00sbInoit) ynotpeo-
nsiercst Ayt 0003HavYeHus: OOJIbIION Macchl M Beca npeaMeTa. OHO UMEET pa3roBOPHBIH OTTEHOK, II03TOMY SIBJISETCS
Haubosiee yrnorpeduTenbHbIM. B pasroBopHoii peun big (Oonblioii) Hayayio BeITecHSTH large (Oosbinoil) u great
(6orpmoit) B XIX-XX BB. Ynorpebnenue large (0osplioii) u great (00JbIIOI) NpeAnonaraer, 4To ONpe/IesICHHbIN
MIPEAMET SBIISETCS YeM-TO 3HAYUTEIIBHBIM M 3aCITy>KHBAIOIIINM BHUMAHHSI.

TpynHO BBIIETNTH TUN BHYTPHUPSAHBIX OTHOIICHWH NaHHBIX CHHOHMMOB. OJHUM M3 caMbIX 0oOHmMX (yHHBEpCaib-
HBIX) THIIOB 3THX OTHOIICHUH SIBIISICTCS Pa3inyKe JOMHHAHTHOCTD — HEIOMHHAHTHOCTb WM, IPYTUMH CJIOBAaMH, SIIEP-
HOe — nepu(epritHOE TTOJI0KEHHE CJI0B B CHHOHUMUYECKOM MUKponosie. OMHaKoBasi BEPOSTHOCTh HCTIOIb30BAHUS He-
CKOJIBKHX WJICHOB OJJHOTO ¥ Toro ke CP B mo3urmu uaeHTHduKaTopa CBUACTEIBCTBYET O TOM, YTO OOBEKTHBHO HE Cy-
IIECTBYIOT PSbI C OJHOCIOBHBIM JIOMHHAHTHBIM 3BEHOM; WICHBI 3TOTO0 IOMHHAHTHOT'O 3BEHa BBIPAKAIOT OJIHOTHITHBIC
OTHOILICHHSI KO BCEM OCTAJIbHBIM HJIEHaM psifa. DTo Te citydau, korna Bee wieHbl CP xapakrepusyroTcest GyHKIHOHAIb-
HBIMU TIpU3HAKAMH JIOMHUHAHTHOCTH. Bce [aHHbIe NpHiIararelibHble SIBISIOTCS HE TOJBKO BBICOKOYACTOTHBIMH,
HO ¥ MHOTO3Ha4HBIMU. [To MHeHMIO A. A. YdumiteBoit [12, c. 28], yem mmpe NOHATHHHBIN MPU3HAK TPHJIAraTeIbHOTO,
TO €CTh 4eM OOJIbIIEMY YHCIY Pa3HOPOJHBIX KATerOpHii, MPeIMETOB, apTedakToB, JIOACH MPUCYI AAHHBII MPH3HAK,
TeM OellHee coJep)KaHue MOHSATUMHOrO Mpu3Haka. YacTto 3TOT MPH3HAK HACTOJIBKO 000OILEH, BepHee «00eqHEH»,
YTO TPEACTABISIET COOOH CEMaHTHYECKHU JaJIeKO HE CaMOI0CTaTOYHbIH, 8 BECbMa PACIUIBIBYATHIN SJIEMEHT COACPIKAHMUSL.
CyIecTBYIOT TPYAHOCTH B ompeneneHuu rpanull CP ¢ JOMUHAHTHBIM 3BeHOM big (Gonbmioit), large (0ombimoii),
great (6onpmoit). The Oxford English Dictionary (OED) [19] orpanuuusaer CP numibs Tpems JaHHBIMH CHHOHUMA-
mu, a Webster’s Collegiate Thesaurus (WCT) [20] Ha3siBaeT B kauecTBe cMHOHHMOB hefty (3m0poBeHHBIN), space
(orpoMHBI, KOCMHYECKHit), oversize (YBEIWYEHHBIH CBEpPX HOMHHAJIBHOTO pa3Mepa), sizable (3HauMTENbHBIH, He-
Mauslit). OtHaKo aBTOpaM npenacTaBisercs, uto hefty (3mopoBenHsIit) ckopee BxoauT B CP ¢ nomnHanTo#i muscular
(CHITBHBIN, MYCKYJUCTBIN), brawny (I0KuiH, MYCKYJIHCTBIN), Sinewy (KWIUCTBIA, MYCKYJIUCTBIN), burly (6osbmoi
W CHJIBHBIHN, moponusiit), husky (pocmsrit), hefty (3mopoBeHHBIH), TAe HapsAy ¢ ceMoOW «OONBIIOI) MPUCYTCTBYET
JIOMUHHUPYIOIIAs ceMa «CHIBHBIN, (pr3mdecKu pa3BUTHIN», a space (OrpoMHBIN, Kocmudeckuii) — B CP ¢ nomuHaH-
TOH spacious (OOIMMPHBIN, 3aHUMAIOIINI 0O0JIBIIIOE TPOCTPAHCTBO). CHHOHUMUYECKHE clloBaph [21] He BKIIIOYAIOT
B naHHbIii CP mpuiiaratensHble O 3HAUYSHUEM BBICIIEH CTETICHH MPOSBICHHSI PU3HAKA, TT0I00HO immense (orpoM-
HBII), heroic (DoJble YemoBe4ECKOro pocra), monstrous (MCIOJUHCKHUIT), a TPYNIHUPYIOT MX B OTICIBHBIA DAL
¢ noMuHaHTO# huge (orpomHsIit). B T0o e Bpems aBropsl cnoBapeid [20; 21] 0OBbEIUHSIOT B OJHOM psIIy MpHiIara-
tenbHBIe deep (rimy6okuit) n profound (rimy0Ooxwuii), xoTst profound (riry6okuit) onpenensiercs: kak exceedingly great
depth (upe3BbIuaitHO OOJBIION ITTYOHUHBI), TO €CTh BBIPAXKAET BBICUIYIO CTEIIEHb MPOSIBJICHUS ITPU3HAKA Iy OHHBI.

C.T. [ladukos [15, c. 58] mpoBOIUT TpaHUIly MEXKIY MPUIAraTeIbHBIMHU, 0003HAYAOIITUMH OTHOCHTEIIBHO OOJBIIOMHN
pa3Mep 1 UCKIIIOUMTETRHO 0oJbIon pasmep. Ha Hat B3ris, rpaHuIia 3Ta BecbMa YCJIOBHA. BONBIIMHCTBO MpuiaraTeb-
HBIX, KOTOpBIe aBTOpHI cioBaps OED [19] rpynmupyroT BOKPYT MpriaraTesHoro huge (orpoMHBIH), UIMEIOT B CBOHIX JIe-
¢uHUTIIAX MO0 BCe TPW IpHIIAaraTeNbHBIX big (Oompmioif), large (6ompmmioit), great (G0NBIION), MITH KaKHe-TO 1Ba,
nwm oavH w3 HuUX. Huge (orpomusbni) — very great, large or big (ouenp Oombmioit); wonderful (M3yMUTENBHBIN) —
surprisingly large (yauButensHO 00IbI10#1); bouncing (310poBbIii, KpymHbIiA) — rather big than elegant (ckopee 6obIIONM,
4eM 3JeraHTHBIN); whopping (orpoMHsIif) — abnormally large or great (HeHOpManBpHO OoJbIIoi); thundering (ormerom-
JSTIOIIMIA) — very great or big (oueHs Oonbluoii); stupendous (rpomanHbiii) — amazingly large or great (ynuBUTENBHO
GonbLIoi); spanking (ObICTpBIL, MOIIHEIN) — Very big, large or fine (oueHb OONBILOI MM BEICOKOKaYECTBEHHBIH).

[NpunaratensHbie big (6osbiioit), large (00sbIII0N), great (OOJBIION) SBISIOTCS JOMUHAHTHBIM 3BeHOM B CP, 00Bme1u-
HSIOIIEM CICAYIONIYI0 TPYIIy TpHiaratelibHbIX: Antacan (aHTeeB, KojoccanbHbIH), behemothic (rpomanHsrii),
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Brobdinagian (ruranrckuii), Bunyanesque (rurantckmii), colossal (konoccanbHbIl), cyclopean (IMKIONMUYCCKHIA),
decuman (momnsIi), dinosauric (ucnosmHCKHH), elephantine (ci0HOMOAOOHKIH), enormous (IPOMaaHBIN, IPaHAN03-
HBIN), gargantuan (THTAaHTCKWI), giant (THTAaHTCKUIA), gigantean (TMTaHTCKHUN, TPOMaIHBIH), gigantesque (THTaHTCKUH,
ncnonuHcknit), Herculean (repkymnecoB, ncmonuHcKurit), heroic (Oombie, 4eM B HaTypalbHYIO BEIMYMHY), immense
(orpoMHEIif), jumbo (OTPOMHEIA, OYeHb KpYHHBIN), lusty (crmpHbIH), leviathan (rpomamseiii), pythonic (rpoManmHbIit),
mammoth (rurasTCcKHi, TPOMaIHBII), massive (MaCCHBHBIN), massy (MacCHUBHBIM, CONUIHEIN), king-size (BrIHarommiics),
mastodonic (TpomanHsbIif), mighty (MOrymecTBeHHBIH), monster (OTPOMHBIN, MCHONWHCKHIA), monstrous (MCIIONIH-
cKkmif), monumental (BHyImIMTENbHBIN), mountainous (TpoMamHsiid), prodigious (OTpOMHBIN, YyIOBHIIHEIHN), oversize
(6ombIoro pasmepa), strapping (pociblii), spanking (ObICTPBIH, MOLIHBIN), tremendous (OrPOMHBIH, TOTPSCAIOIINI),
titanic (TUTaHWYECKUIA, KOJIOCCAbHEII), thundering (rpoMomnomo0HbIHi, rpoMaaHblil), thumping (TpoMajHbIA, MOJaB-
Jstronmit), chopping (pocislit), bouncing (pociblii, KpyIHBI).

Bcenen 3a JI. T'. Kothiok [6, ¢. 14-16] cunraeM, uto npuiarateiibHbie big (0osbIoit), large (0ombioit), great (00Ib-
II0H) OTpa)karoT HyJIEBYIO CTEIEHb NPH3HAKa OOIIEro 3HaueHus 0obIIoro pamepa. Bokpyr Hux rpynmupyercs 60ib-
1I0€ KOJMYECTBO CHHOHMMOB. HauGoniee ONM3KMMHU K 3HAUCHUIO JOMUHAHTBI SIBISIIOTCS: TIPUJIAratelibHOE Oversize
(YBEenMUIeHHBIH CBepX HOMHHAIBHOTO pa3Mepa) (over or above the normal size) (6oxpine oOprYHOTO pazMepa), 00pa3o-
BaHHOE ¢ TIOMOIIbIO arKca over-, yKa3bIBarOMIEro Ha Ooee BBICOKYIO CTETICHb MTPOSIBICHMUS PU3HAKA «OOJIbIIAs Be-
nmurHaY; considerable (3HaYMTENBHBIN), 0003HaYaOMIEe OOBEKT JOCTATOYHO OOJNBIION, 3HAYUTENBHBIN MO pa3Mepy
1 NPEJICTaBISAIOIINIA B CBSI3H C 9TUM ONpEAENCHHbIH nHTepec. [lpyrue npuarateiabHble B CBOEM 3HAUSHUN B OOJIbIIEH
WM MEHBIIEH CTENEeHH NPHOIIMKAIOTCS K 3HAYEHHWIO JTOMHHAHTHL. Tak, 4acTh CHHOHMMOB MMEET y3KOCHELHa3UpO-
BaHHOE (DYHKIIIOHUPOBAHHUE, TO €CTh (PUKCHUPYIOT OOJIBIION pa3Mep JIMIIb OTPEASIICHHOH TPYIITbl OOBEKTOB.

[TpuBs3aHHOCTH 3THX HAapaMETPHUUYECKUX MPHIAraTeNIbHBIX K ONPENEeICHHBIM HMEHaM CYNIECTBHTEIbHBIM (DUK-
CHUpYETCS B CJIOBapsAX MOMETOH B cKoOKkax: strapping (pocuslif) (originally of a young woman, now of a person
of either sex) (mepBoHaYaIbHO O MOJIOZOM JKCHIHHE, TEMEPh O JIHIe Tr000ro Tona), decuman (MomiHbii) (usually
of waves) (0Gs1uHO 0 BoHax) [Tam xe, c. 18].

IMpu Qukcanmu JIEKCUYECKOTO 3HAYCHUSI IPHUIIAraTeIbHOTO JISKCUKOrpadbl MHOT/A YKA3bIBAIOT CHHTAKCHYECKHE
YCIIOBHSI, B KOTOPBIX pEan3yeTcsl JaHHOE 3HaueHHe. DTO BayKHO, MIOCKOJIbKY MMEHHO NPH BKJIOUSHUH CJIOBA B CHH-
TarMaTHYECKYIO 1IeNb PEalIM3YIOTCs BaJICHTHBIE CBOIMCTBA CJIOBA KaK €AMHMIBI si3bika. CoueTaTebHble MOTEHIUHN CII0-
Ba 00YCIIOBIIMBAIOT BEPOSITHOE WM 00s3aTeNbHOE OKpykeHHe cioBa. C Jpyroil CTOpOHBI, JIEKCHYECKUM 3HaYCHUEM
CJIOBA 3a/1al0TCsl YCIOBHS JJISL TTOSIBIICHUSI HEOOXOJUMBIX M BO3MOKHBIX ITAPTHEPOB ISl COYETAEMOCTH, COOTBETCTBYIO-
IIEro BapHaHTa JAHHOTO CJIOBA C IPYTMMHU CJIOBaMU B IIpeyIokeHUH. [IpunararesibsHoe He MOTJIO OB BBITIOIHATE CBOCH
¢GyHKIMH, ecau ObI B HEM OTCYTCTBOBaJla OPHEHTALMs HA CyOCTaHIMIO. BeIpakeHHe CBOMCTB, KauecTB, NMPU3HAKOB
MpeyCMaTPUBAET HAJIMIHNE ONPEACIICHHBIX KUBBIX CYIIECTB, IPEAMETOB, SIBIICHUH, KOTOPBIM 3TH NPU3HAKU MPUHA-
nexar. TakuM 00pa3oMm, HpHIaraTelIbHOE SIBISETCS CIOBOM, OOJAmaromuM pedepeHINaNbHON XapaKTepUCTHKOMH,
TO €CTh 0COOEHHOCTBIO «YKa3bIBaTh B ONIPEACICHHOM KOHTEKCTE Ha BapHaHT 0003Ha"uaeMoro npusHakay [13, c. 79].

I'mepOonaeckn HCOMB3YIOTCS TpHIIaraTenbHele prodigious (OTpOMHBIN, 9yTOBHUIIHEIH), tremendous (orpom-
HBIH, TOTpscaromuii). B mpumaratensHoM prodigious (OTpOMHBIN, WyTOBHINHBINA) MPENNOiaraloTcs H3yMIICHUE
U yAVBJICHHE, BBI3BIBAIOINE HEIOBEPHE; KPOME TOTO, 3TO IPUIAraTeIbHOE HYalle BCETO MPEAINOojaraeT HedTo,
YTO [0 pa3MepaM He BXOAWT HU B Kakue I'paHuIbl U paMkH. [IpunaratensHoe tremendous (OrpoOMHBIH, Yy JOBHUIII-
HBIH) BBIpaXKaeT M3yMJIEHHUE, U faxe crpax. OHO yalle BCero MCIOJb3YeTcsl B JIUTepaTypHOil peun. [Ipunararens-
Hble vast (0OIIMPHBIN), vasty (0e30peKHbIH) BKIIIOYAIOT OTPOMHYIO IIPOTSHKEHHOCTh B IPOCTPAHCTBE.

[Mpunaratensubie Bunjanesque (rurantckuii), cyclopean (ukmnonudeckuii), Gargantuan (rMraHTCKuUi, Koioccaib-
HBIH), jumbo (rurantckuii), Herculean (repkynecoB, HCIONMHCKMIA), titanic (TUTAHWYECKUIA, KOJIOCCAIBHBIN), Antacan
(aHTeEeB, KoMOCcanbHEIN), Brobdingagian (ruranTtckuii) 00mamaroT ceMoil «orpoMHBINA pasMmep». Bee oHE 00pa3zoBaHBI
OT IMEH COOCTBEHHBIX, CTaBIIMX CO BPEMEHEM HapHIaTeIbHBIMHU. MIMEHaM COOCTBEHHBIM KaK JIEKCHUYECKOMY CIIOIO
A3bIKa MPHUCYIIA SPKO BBIPAKCHHAS! HAIIMOHAIBHO-KYIbTYpHAsl CEMAaHTHKA. XOTS OHH M HE CBSI3aHBI HEMIOCPEICTBEHHO
C MOHATHEM U MOTYT IEPEXOANTH C OJJHOTO 0OBEKTa Ha JPYTOH, Y HUX MOJKET OBITH BBIIEJICH OCHOBHOW JICHOTAT, Ooree
WM MEHee TOCTOSHHBIM KpyT acconmanuii. IMeHa coOCTBEHHBIE CTalM NMEHAMH Peanid. AKKYMYJIHPYS Pa3IHIHOTO
poza accormanuy B rpouecce (yHKIOHUPOBAHUS, TAKHE NMEHA CTAHOBSITCSI OHOMACTUYCCKUMH PEATHSMH, BOKPYT KO-
TOPBIX MPOUCXOJUT COCPEeNOTOYeHHE (DOHOBBIX 3HAHMI, 3HAUCHHE KOTOPBIX ONPEACIISIeTCS TUITU3UPOBAHHBIM MPU3HA-
KOM, CJIO)KMBIIMMCSI B HAIIMOHAILHOM CO3HaHUM. MICTOUYHHMKM TaKMX MMEH peajvil Cleyrolye: UMEeHa HCTOPUYECKUX
i — Bunyanesque (rurantckuii) (Ilonm ByHsiHeck — nereHmapHbI aMepUKaHCKHM Tepoif), Tepon XyH0>KeCTBEHHBIX
npomsBeaeHnit — Gargantuan (ruranrtckuii, komoccanbhbiit) (I'apranTioa — repoit pomana Pa6ne «[aprautioa u [lanTar-
proaby»), MUdoOIOrHUecKie u CKa304YHble 00pa3bl — titanic (TMTAaHWYECKHUiA, KOJIOCCAIbHBIN), Antaean (aHTeeB, KOJIOC-
canbHbIi), Herculean (repkynecoB, HCIOIMHCKUI), cyclopean (IIMKIOMUYECKUiT), KOTOpbIe ObLTH 00pa3oBaHbl OT UMEH
cobctBennbix Tutan, Anreit, ['epkynec, uknon, jumbo (MyM00-toM00 — UM 3amagHO-aPHKAHCKOTO 0OXKECTBA),
Brobdingagian (oOpa3oBaHo oT Ha3BaHUs, JaHHOTO [[XKOHaTaHOM CBH(TOM BOOOpakaeMoii CTpaHe, Iie Bce TMTaHTCKUX
pasmepoB) [11, c. 36-38]. CemanTH4ecKas iepuBaLysi, OCHOBaHHAsI Ha YIOTPEOJICHUN UMEH COOCTBEHHBIX B KauecTBE
HapHIaTeNbHbIX (AHTOHOMA3Ns), SIBISIETCS] PACIPOCTPAHEHHBIM CPEJICTBOM CO3/IaHHUsI 0OPa3HOCTH.

B ocHoBe 3HaueHus1 mpuiaratenbHbIX pythonic (rpomanHblif), monster (OrpOMHBIH, HCIONMHCKHIM), monstrous
(rpomaHBIH, UCTIOIMHCKUI), mastodonic (rpomMaaHblil), mammoth (rUraHTCKUi, rpoMazHsii), leviathan (rpomagHslii),
dinosauric (ucmonmHCKuit), elephantine (cmoHomomoOHBI), behemotic (rpomamublii), colossal (komoccambHBIN), giant
(TuranTcKuit), gigantic (TMTAHTCKUA, TPOMAIHBIN) JEKUT 00pa3 OrpOMHOTO KHUBOTHOTO, CYIIECTBYIONIETO WM CYIIIe-
CTBOBABIIIETO pealTbHO, JIM0O 00pa3 MHU(PUIECKOTO KUBOTHOTO. VX NEQUHHIIMU TTOCTPOCHBI MO €IUHOMY 00pasiy:
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resembling the / of... wimm pertaining to... (HaMOMUHAONIUE WM OTHOCSIIMECS K...). [lomoOHBIC mpuiarateib-
HBIE MO’KHO Ha3BaTh accouuaTHBHbIMH. OOpa3, Jexauuii B OCHOBE TaKHMX IIpUIIaraTesbHbIX, sBiseTca Audpdepen-
IaJbHBIM MPU3HAKOM 3THX IpwiaraTenbHeIX. B. B. OmenkoBa BeIAEIseT B CTPYKType 00pas3a TpHU KOMIIOHEHTA!
1) To, 0 ueM cozmaercst oOpa3 (pedepeHT obpasza), 2) To, UTO MPHBIEKAETCS I CO3MaHUs oOpa3a (areHT obOpasa),
3) mpu3HaK, Ha OCHOBAaHUM KOTOPOTO MPOBOIUTCS CPaBHEHHUE WITH COTIOCTaBIIeHHE (OCHOBaHHe 0Opasa) [Tam xe, c. 11].
[Ipu3Hak cpaBHEHHS y BCeX IpMIIAaraTelIbHBIX — pa3Mep, MPEeBBIIAoNNi HopManbHbIH. [1poodpasbl y npuiararens-
HBIX Pa3HBIE, 3TO Pa3HbIE KUBOTHBIE, 00JIA/IAIOIINE Ty JOBUIITHO OOJIBIINMH Pa3MEPaMH.

[punaratensabie spanking (4pe3BEMaiHO CHIIBHBIN), Whopping (4yIoBHIIHEI), Whacking (OrpoMHBII, 60IIBIIION),
thundering (ormymaromuii), thumping (rpomaanslii, noxasnsronmii), chopping (pocnsiii), bouncing (pocislid, Kpyn-
HBIIT) nMeroT iomeTy colloq., slang (pasroBopHsIi, cieHr) wiu vulgar (BysprapHsiit). Bce oHr 00pa3oBaHbI myTeM Me-
tapopusanuu. Tak, Hanpumep, whopping (4yIOBHUIIHBINA) 0003HAYAET HEUTO, YTO yAAPSET, OMHAKO yAapsieT HE B Mpsi-
MOM CMBICIIE, a B IIEPEHOCHOM: IOpaXKaeT, YIHMBISIET M3-32 HEECTECTBEHHO OIPOMHOIO pa3Mepa 0003HayaeMoro.
ITo sToMy ke 00pasily 0Opa3oBaHbI U OCTaJIbHBIE TpHIIaraTenbHble. Llenblo nepeHoca sBisieTcsi HHTeHCU(UKaLHs SMO-
LIMOHAJILHOM OLIEHKH Oe3 yTouHeHHs1 ee xapakrepa. OyHKIMOHAIbHASI CHIKEHHOCTh JIOCTUTAETCsl HE CTOJIBKO MOBBIIICH-
HOM a(h(heKTHBHOCTBIO, CKOJIBKO KOHHOTaMSMH 3HaKa, H30paHHOTO 1711 0003HAUCHHUS HEOOXOMMON CHIIBI SMOLIHIA.

IMono6HoOe pa3BuTHE 3HAUCHHMS ele pa3 noATBepxaactT Te3uc B. pon ['ymOonapaTa 00 aKTHBHOM XapakTepe cio-
BapHOro 3amaca. «Hukoum o0pa3oM Henb3sl paccMaTpuBaTh CIOBAPHBIN 3amac s3bIKa KaK TOTOBYIO 3aCTBHIBIIYIO
Maccy, He TOBOPsI yXKe O IOCTOSHHOM TIporiecce 00pa3oBaHUs HOBBIX CJIOB U cioBodopM. CrroBapHBIH 3amac, mokKa
SI3BIK JKMBET B PEUM Hapoja, MPECTaBIsICT COO0M pa3BUBAIONIMICS W BHOBb BOCIIPOM3BOSIIMICS MIPOIYKT CIOBO-
00pa3oBaTeNbHOM MOTEHINH, MPEXEe BCETO B TOW €ro OCHOBE, KOTOPOH sI3bIK 00s3aH cBOeH (opmoii, 3aremM
IIpY BHIYYHMBAHUU S3bIKA B IETCTBE U, HAKOHEII, TPY MOBCEAHEBHOM peueynotpednenun» [4, c. 103].

CioBooOpa3oBaTelibHbI MexaHu3M, 1o B. ¢pon 'ymbonbary [Tam ke, c. 216], HAXOAUTCS B MOCTOSHHOM TOTOB-
HOCTH K JICWCTBHIO, U €r0 BKIIIOUEHHE 3aBHUCHUT HE TOJBKO OT CIIOPAJUYECKH BO3HUKAIOLIEH MTOTPEOHOCTH B JIEKCH-
4yeckux HoBauusix. HocuteneM cioBooOpa3oBaTeNbHBIX MOTEHIMH SBISIETCS caMa sI3bIKOBas cuctema (M Kaxioe
CJIOBO KakK €€ Mpe/ICTABUTENb), KOTOPAask U BBICTyNaeT 00bEKTUBHOM OCHOBOM MHCTUHKTA, MPUBOJISILETO K 00pa3oBa-
HUIO (TIEPBUYHOMY WJIM TIOBTOPHOMY) JIEKCHUECKHUX CMHHUILL.

[Mpunaratensusle anamusupyemoro CP B cury Toro, 4ro 0003Ha4aloT HEYTO, MUMEIOIIEE CHIBHOE OTKIOHECHHUE
OT HOpPMBI, 00O3HAYaAIOIINE HEYTO B BBICIICH CTEINCHHM, SBISAIOTCS SMOLMOHANBHBIMH. [IposBisiommasics B pedu
MX 3KCIIPECCHBHOCTH OOYCJIOBJIEHA TEM, YTO OYEHb OOJbBIINE, KAK U OUYCHb MaJIeHbKHE, IPEIMETHl BCTPEYAIOTCS
He Tak yacTto. OHM BBIIEISIOTCS B PEUH CBOEOOpa3ueM CBOETO coJiepKaHKs U (POPMBI; YIOTpeOIeHHe eNHHUII C SIp-
KHMH CEMaM{ BBICOKOH CTENEeHH IpU3HaKa, BHICOKOW MHTEHCHBHOCTH M T.A. B CHIIy HEOOBIYHOCTH, HETPUBHAJb-
HOCTH OTOOpakaeMbIX STHMH CEMaM{ IPH3HAKOB PEAIbHBIX JEHOTAaTOB BCEIJa OKa3bIBAIOTCS JKCHPECCHBHBIMH.
[TomoOHBIM croBaM, o MHeHHIO J. M. MennukoBoit [10, c. 5], SMOIMOHANBEHOCTB, 3KCIPECCHBHOCTH MPUCYIITH
BHYTPEHHE, 9TO MX HHIEPEHTHBIE CTHIMCTHYECKHIE XapaKTEPUCTHKH.

B pe3ynbpTaTe ceMacHoNIOrH4ecKoro aHanu3a KOpIlyca IpHIaraTelbHBIX pa3Mepa cO 3HaueHHeM «Ooiblias Be-
JIMYMHA» aBTOPBI MPHILIH K CICAYIOLINM 8bl800AM.

Bo-niepBrIX, 00111ee 3HaueHNe OOBIIOTO pa3Mepa MpeCTaBIeHo IeHTpaibHbIM CP ¢ TOMHHAHTHBIM 3BEHOM big
(6ompmioit), large (Oompoif), great (6osbioit). B nenrpansnom CP 3HaueHne 60abIIoro pasMepa siBIsieTCs JOMHU-
HupytomuM. Kpome Toro, aBTopamu BBIJEICHB CHHOHUMHMYECKHE PSIBI C JOMHHAHTAaMH massive (MacCHBHBIN),
stout (mostHBIH, TyuHBI), stocky (kopeHacTslit), infinite (OGeckoneunslit), grand (rpaHAMO3HEIN), MCCIEA0BaHNE KO-
TOPBIX CTAHET AalnbHEHIIeH 3anaueil.

Juddepennmanpaple MPU3HAKM CHHOHUMOB CO 3HAYEHHEM «OOJIbIIasi BEINYMHA» XapaKTePHU3YIOTCsS OOJBbIINM
pasHooOpazueM. Tak, HarpuMep, UMEETCs TPyYIIa IpHIaraTelIbHbIX, 00pa30BaHHBIX OT MMEH COOCTBEHHBIX, CTAaBIINX
HapHULATEIbHBIMA. VICTOUHUKN HMEH-pEanii, IeXKaINX B OCHOBE TAKHX NPHIIAraTelIbHbIX, BECbMa Pa3HOOOPa3HBbIL.

CemaHTHUECKasl JIepUBaLUsi, OCHOBAaHHAsI Ha yNMOTPEOJICHNN MMEH COOCTBEHHBIX B KaueCTBE HAPUIATENIBHBIX,
SIBISIETCS PACIIPOCTPAHEHHBIM CPEACTBOM CO3IaHus oOpasHocTH. O0pas3, neKamuii B OCHOBE NPHUIIAraTelIbHOTO, SB-
msiercst quhepeHINaNIBHBIM IPU3HAKOM 3TOTO NPHUIIATaTeIbHOTO.

Bo-BTOpBIX, NaHHBIE NIpUIAraTelibHble MPUHAAIEKAT K JPEBHENIIEMY JIACTy aHTIUICKOM Nekcuku. B HacTos-
ee BpeMs 3TH IpriIarateibHbIe IMEIOT OCHOBHOE 3HaUEHHE «OOJbIIe HOPMHI 10 BennanHey. Oxnako large (607b-
II0¥) MCTONB3yeTCsl MpEeIouTHTeNIbHEE Uit 0003HaueHus OoJbIIoro oobema mpeaMera, great (0osbIoif) kpome
3HaYEHMs1 OOJIBIIOTO pa3Mepa YyacTo CONMPOBOXKIAECTCS KaKUM-TO IM(aTHIECKUM 3HAYSHNUEM: YAUBIICHHS, BOCXHIIIE-
HUsI, BOCTOPra, TO €CTh BhIpa)KaeT CyOBbEKTUBHYIO IOJIOKHUTEIBHYIO MM OTPUIATENLHYIO OLEHKY IpeIMeTa pPeyH,
big (Gounb10it) ynoTpebsieTcs a1 0003HaueHHs1 OOJIBIION MacChl U Beca MpeaMeTa.

B-Tpetbux, aHanu3upyeMble IpuiiaraTeibHble 0003Ha4Ya0T CUIIBHOE OTKIOHEHHE OT HOPMBI. EMHUILIBI ¢ IpKUMU ce-
MaMH BBICOKOH CTETeHH MPU3HAKa B CUITy HEOOBIYHOCTH, HETPHBUAILHOCTHA OTOOPAKEHHBIX 3THMH CEMaMH IPHU3HAKOB
BCEIJa SIBIIIOTCS SKCIpecCHBHBIMUA. CrIocOO0B ONMMCaHMSI OTKIIOHEHHH OT HOPMBI 3HAUUTEIGHO OOJIbIIE, YeM yKa3aHWs
Ha Hee. HabmomaeTces 1 crieyromasi 3aKOHOMEPHOCTB: YeM BBIIIIE SMOIMOHATIEHOCT, TEM HIDKE YaCTOTHOCTB CJIOBA.
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Synonymic Chains of Adjectives of Size with the Meaning “Big Size”
in the English Language
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Solmanidina Natalya Viktorovna, PhD
Penza State University of Architecture and Construction
english@pguas.ru,; solomona@mail.ru

The research objectives are as follows: to compile a corpus of the English adjectives of size with the meaning “big size”, to ar-
range them into synonymic chains according to their lexico-semantic features. There is a number of studies on the English adjec-
tives of size, but the authors for the first time provide a comprehensive functional-semantic description of dimensional adjectives
designating length, width, height, depth, thickness and identify their role in the adjective system of the modern English language,
which constitutes scientific originality of the paper. The research findings are as follows: the English adjectives of size (237 lexi-
cal units) are classified into thematic groups according to their lexico-semantic features. Analysing etymology of the adjectives
‘great’, ‘large’, ‘big’, the authors conclude that these words belong to the most ancient stratum of the English vocabulary.
Expressive potential of the adjectives under study is revealed.

Key words and phrases: synonymic chain; English adjectives of size with the meaning “big size”; semantic relations; dominant
chain; expressiveness.



